
KEL-TEC GEN 2 SUB 2000 ALUMINUM 1-PIECE PIC TOP OPTIC
MOUNT - KEL-TEC GEN 2 SUB 2000 AIMPOINT T1/T2 MINI OPTIC
MOUNT BLACK

Enhance Your Kel-Tec SUB 2000

The Kel-Tec SUB 2000 is a great carbine design that can be packed up easily
and carried anywhere, thanks to its innovative folding design. However, the
firearm doesn't offer an easy way to mount a user's optic of choice. The
Midwest Industries SUB 2000 1-Piece Optic Mount allows owners to add a red-
dot optic of their choosing. The Aimpoint T1/T2 works with both models of
optic as well as H1, H2, or similar clones. The Midwest Industries SUB 2000 1-
Piece Optic Mount is specifically designed for miniature red-dot sights, such as
Bushnell's popular TRS-25 red dot. The mount provides users with a short
length of Picatinny rail compatible with most mounting options on the market.
Features hard-anodized black finish Weight: 2.7 ounces Includes all mounting
hardware The SUB 2000 1-Piece Optic Mount is completely made in the USA
and comes with a lifetime warranty.

Attributes

Name: KEL-TEC GEN 2 SUB 2000 AIMPOINT T1/T2 MINI OPTIC MOUNT BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100030587
Mfr. No.: MI-G2SUB-T2
Color: Black
Make: -
Material: Aluminum
Model: -
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.127kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 130mm
Shipping length: 184mm
UPC: 816537015482

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die KELTEC GEN 2 SUB 2000 1teilige Optikmontage
English: Safety Instruction Guide for KELTEC GEN 2 SUB 2000 Aluminum 1Piece Pic Top Optic Mount
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte Óptico KELTEC GEN 2 SUB 2000
Français: Guide de sécurité pour le support optique KELTEC GEN 2 SUB 2000
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mount Ottico 1Pezzo KELTEC GEN 2 SUB 2000
Norsk: KELTEC GEN 2 SUB 2000 ALUMINUM 1PIECE PIC TOP OPTIC MOUNT Sikkerhetsveiledning
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu Optycznego 1Częściowego Midwest Industries SUB 2000
Suomi: KELTEC GEN 2 SUB 2000 ALUMINUM 1PIECE PIC TOP OPTIC MOUNT KÄYTTÖOHJEET
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för KELTEC GEN 2 SUB 2000 ALUMINUM 1PIECE PIC TOP OPTIC MOUNT
Český: Bezpečnostní pokyny pro uživatele produktu KELTEC GEN 2 SUB 2000 ALUMINUM 1PIECE PIC TOP
OPTIC MOUNT



Sicherheitshinweise für die KELTEC GEN 2 SUB
2000 1teilige Optikmontage
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der KELTEC GEN 2 SUB 2000 1teiligen Optikmontage von Midwest
Industries. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und die besten Ergebnisse zu
erzielen. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie alle
Sicherheitsrichtlinien und Nutzungshinweise verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Montage nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen auf.
Überprüfen Sie regelmäßig die Montage auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Optikmontage nur mit kompatiblen MiniaturPunktvisieren, wie dem Aimpoint T1/T2
oder dem Bushnell TRS25.
Achten Sie darauf, dass die Montage ordnungsgemäß und sicher an der SUB 2000 befestigt ist, bevor Sie
die Waffe verwenden.
Verwenden Sie niemals beschädigte oder defekte Teile.
Halten Sie die Montage und die Waffe stets sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe stets geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die SUB 2000 entladen ist, bevor Sie mit der Installation der Optikmontage
beginnen.
Überprüfen Sie, ob alle MontageHardwareteile vorhanden sind.

Installation:2.

Platzieren Sie die 1teilige Optikmontage auf der vorgesehenen PicatinnySchiene der SUB 2000.
Verwenden Sie das mitgelieferte Montagematerial, um die Montage sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie nach der Installation, ob die Montage stabil und sicher sitzt.

Verwendung:3.

Montieren Sie Ihr gewünschtes MiniaturPunktvisier auf der Optikmontage.
Stellen Sie sicher, dass das Punktvisier korrekt ausgerichtet und gesichert ist.
Führen Sie vor der ersten Verwendung einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Optikmontage gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden und keine gefährlichen Materialien
enthalten sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit oder Verwendung Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen Fachmann.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung nicht alle möglichen Sicherheitsaspekte abdecken kann. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sich über die sicheren Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen und Zubehör zu informieren.



Safety Instruction Guide for KELTEC GEN 2 SUB
2000 Aluminum 1Piece Pic Top Optic Mount
Introduction
Thank you for choosing the KELTEC GEN 2 SUB 2000 Aluminum 1Piece Pic Top Optic Mount. This product is
designed to enhance your shooting experience by allowing the attachment of various optics securely. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the optic mount.
Use the optic mount only with compatible optics as specified in the product description.
Check for any visible damage to the optic mount before each use. Do not use if damaged.
Keep the optic mount and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and optics.
Regularly inspect the optic mount for wear and tear, and replace if necessary.
Store the optic mount in a secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the optic mount is securely attached to the firearm before use.
Avoid applying excessive force when tightening the mounting hardware to prevent damage.
Do not modify the optic mount in any way, as this may compromise its integrity and safety.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with optics, and ensure a clear line of sight.
If you experience any issues with the mount during use, cease operation immediately and inspect the
product.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Product1.

Carefully remove the optic mount and all included hardware from the packaging.
Inspect all components for any signs of damage.

Installation Steps2.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the optic mount with the Picatinny rail on your KELTEC GEN 2 SUB 2000.
Position the mount so that it is level and properly aligned with the firearm.
Use the provided mounting hardware to secure the optic mount. Tighten the screws evenly to
avoid misalignment.
Confirm that the mount is securely attached by gently tugging on it. It should not move or shift.

Attaching the Optic3.

Follow the manufacturer's instructions for your specific optic when attaching it to the mount.
Ensure that the optic is securely fastened and properly aligned for optimal performance.

Final Check4.

Perform a final inspection of the installation to ensure everything is secure and in place.
Test the setup in a safe environment before using it in the field.



Disposal Instructions
Dispose of the optic mount in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, check with local waste management for proper disposal
methods.
Do not dispose of the optic mount in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the KELTEC GEN 2 SUB 2000 Aluminum 1Piece Pic Top Optic Mount,
please refer to the manufacturer's website or customer support resources.

By following these guidelines, you will ensure a safe and effective experience with your KELTEC GEN 2 SUB 2000
Aluminum 1Piece Pic Top Optic Mount. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Soporte Óptico KELTEC GEN 2 SUB 2000
Introducción
Gracias por elegir el soporte óptico de una pieza KELTEC GEN 2 SUB 2000 de Midwest Industries. Este producto
está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al permitirte montar un visor de punto rojo de tu elección en
tu carabina KELTEC SUB 2000. Para asegurar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas las
instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el soporte óptico.
Mantén el soporte y el visor fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Utiliza el soporte óptico únicamente con visores compatibles, como el Aimpoint T1/T2 y otros modelos
similares.
Inspecciona el soporte antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún daño, no uses el soporte y contacta a un profesional para su evaluación.
Mantén el área de tiro limpia y libre de obstrucciones para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de protección y protección auditiva al disparar.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o quitar el soporte óptico.
No apuntes el arma a nada que no desees disparar.
Nunca coloques el dedo en el gatillo hasta que estés listo para disparar.
Siempre verifica que el visor esté correctamente montado y asegurado antes de usar el arma.
Si el soporte presenta cualquier tipo de inestabilidad, detén su uso y consulta a un experto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura para trabajar.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, que pueden incluir un destornillador
adecuado.

Instalación:2.

Coloca el soporte óptico en el riel Picatinny de tu KELTEC SUB 2000.
Alinea los agujeros del soporte con los del riel.
Utiliza el hardware de montaje incluido para fijar el soporte en su lugar.
Aprieta los tornillos de manera uniforme para asegurar una instalación firme, pero evita apretar en
exceso.

Montaje del Visor:3.

Coloca el visor de punto rojo en el soporte.
Asegúrate de que esté alineado correctamente y ajusta los tornillos de montaje según sea
necesario.
Verifica que el visor esté seguro antes de proceder.

Uso:4.



Cuando estés listo para disparar, asegúrate de que el visor esté correctamente ajustado y que el
arma esté en condiciones de uso.
Realiza una prueba de tiro en un entorno seguro para verificar la alineación del visor.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el soporte óptico, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el soporte está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el soporte óptico de una pieza KELTEC GEN 2 SUB 2000, busca un punto
de contacto en la Unión Europea para obtener asistencia. Asegúrate de seguir las recomendaciones de
seguridad y estar al tanto de cualquier actualización o aviso de retiro relacionado con el producto.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier equipo de tiro. Sigue estas instrucciones y
disfruta de tu experiencia de tiro con confianza.



Guide de sécurité pour le support optique KELTEC
GEN 2 SUB 2000
Introduction
Merci d'avoir choisi le support optique en une pièce de Midwest Industries pour le KELTEC GEN 2 SUB 2000. Ce
produit est conçu pour améliorer ton expérience de tir en permettant le montage d'une optique à point rouge.
Afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace, il est essentiel de suivre les instructions et les
recommandations de sécurité fournies dans ce guide.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le support est compatible avec ton modèle d'optique avant de l'installer.
Ne modifie pas le support ou les composants fournis. Toute modification peut compromettre la sécurité et
le fonctionnement.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilise le produit uniquement dans des conditions appropriées et pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement le matériel de montage pour t'assurer qu'il est en bon état et correctement fixé.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Installation correcte : Assuretoi que le support est installé correctement avant d'utiliser l'arme. Une
installation incorrecte peut entraîner des accidents.
Vérification de la sécurité : Avant chaque utilisation, vérifie que le support est solidement fixé et que
l'optique est bien en place.
Manipulation de l'arme : Ne pointe jamais l'arme vers toi ou vers d'autres personnes, même si elle est
déchargée.
Environnement de tir : Utilise le support dans des zones de tir désignées et sécurisées, loin des
personnes non autorisées.
Consignes de sécurité de l'optique : Suit les instructions spécifiques du fabricant de l'optique que tu
utilises avec le support.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du support optique

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.

Montage :2.

Place le support sur le rail Picatinny de l'arme.
Aligne le support avec les trous de montage.
Utilise les vis fournies pour fixer le support en place. Assuretoi qu'elles sont bien serrées, mais
évite de trop serrer.

Installation de l'optique :3.

Fixe l'optique de ton choix sur le support.
Vérifie que l'optique est bien alignée et sécurisée.



Vérification finale :4.

Avant d'utiliser l'arme, effectue une dernière vérification pour t'assurer que tout est correctement
installé.

Utilisation du produit

Utilise le support optique uniquement avec des optiques compatibles.
Suis les instructions du fabricant de l'optique pour le réglage et l'utilisation.
Prends le temps de t'habituer à l'optique et au support avant de tirer à des distances plus longues.

Instructions d'élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des
composants métalliques.
Si possible, recycle le support optique en une pièce et ses composants.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site Web du fabricant ou
contacte leur service clientèle. Assuretoi de conserver tous les documents d'achat et les instructions pour
référence future.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton support optique
KELTEC GEN 2 SUB 2000. Pour plus d'informations sur la sécurité des produits, consulte la plateforme Safety
Gate de l'UE et reste informé des mises à jour et des rappels de produits.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mount
Ottico 1Pezzo KELTEC GEN 2 SUB 2000
Introduzione
Grazie per aver scelto il Mount Ottico 1Pezzo della Midwest Industries per il KELTEC GEN 2 SUB 2000. Questo
prodotto è progettato per migliorare l'esperienza di tiro consentendo l'installazione di un'ottica a punto rosso. È
fondamentale seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il Mount Ottico sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il Mount Ottico se presenta segni di danno o usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il Mount Ottico sia compatibile con l'ottica scelta (ad esempio, Aimpoint T1/T2).
Non tentare di smontare o modificare il Mount Ottico.
Utilizzare solo hardware di montaggio fornito con il prodotto.
Non sovraccaricare il Mount Ottico con ottiche non compatibili o eccessivamente pesanti.
Effettuare controlli periodici per garantire che il Mount Ottico rimanga ben fissato e privo di danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutto l'hardware di montaggio fornito.
Pulire l'area di installazione per garantire che sia priva di polvere e detriti.

Installazione:2.

Posizionare il Mount Ottico sulla slitta Picatinny del SUB 2000.
Allineare i fori del Mount Ottico con i fori della slitta.
Fissare il Mount Ottico utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano serrate ma non
eccessivamente.
Controllare che il Mount sia saldamente fissato e non si muova.

Uso:3.

Montare l'ottica a punto rosso sul Mount Ottico seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Verificare che l'ottica sia ben fissata e regolata per la visione.
Effettuare prove di tiro per assicurarsi che l'ottica sia allineata correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il Mount Ottico e il relativo hardware in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio dell'alluminio e dei materiali
metallici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto di prodotti non più utilizzabili.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del Mount Ottico 1Pezzo, consultare il sito
web del produttore o contattare il servizio clienti. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni
pertinenti a portata di mano.

Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del Mount Ottico 1Pezzo per
il KELTEC GEN 2 SUB 2000. La sicurezza è fondamentale per un'esperienza di tiro positiva.



KELTEC GEN 2 SUB 2000 ALUMINUM 1PIECE PIC
TOP OPTIC MOUNT Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av KELTEC GEN 2 SUB 2000 Aluminium 1Piece Pic Top Optic Mount fra Midwest
Industries. Dette produktet er designet for å forbedre din opplevelse med SUB 2000karabinen ved å gi en sikker
og stabil plattform for optikkmontering. Det er viktig å følge sikkerhetsveiledningene i denne manualen for å
sikre trygg bruk og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før hver bruk. Hvis det er skader, må det ikke brukes.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som briller og hansker under installasjon og bruk.
Følg alle relevante lover og forskrifter ved bruk av våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at optikken er riktig montert før du bruker våpenet.
Unngå å bruke produktet under ekstreme værforhold som sterk vind eller kraftig regn.
Ikke overbelast monteringen med optikk som overstiger produsentens anbefalte spesifikasjoner.
Unngå å bruke produktet hvis du er i en tilstand som kan påvirke din evne til å bruke det sikkert (f.eks.
tretthet, alkohol eller rusmidler).

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at SUB 2000karabinen er i en sikker tilstand (ingen ammunisjon i nærheten).
Samle nødvendig verktøy for installasjon (skrujern, momentnøkkel osv.).

Installasjon:2.

Fjern eksisterende sikter hvis nødvendig.
Plasser 1delt Optikkmontering på Picatinnyskinnen på SUB 2000.
Juster monteringen til ønsket posisjon.
Fest monteringen med de medfølgende skruene. Sørg for at de er stramme, men ikke overstram.

Bruk:3.

Monter ønsket optikk (f.eks. Aimpoint T1/T2) på monteringen.
Juster optikken i henhold til produsentens instruksjoner for sikteinnstillinger.
Test sikten ved å avfyre noen skudd på en sikker og kontrollert måte for å sikre at alt er korrekt
justert.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kvitter deg med emballasje og eventuelle deler som
ikke lenger er i bruk.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
retningslinjer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler for
assistanse.

Oppsummering
Ved å følge disse sikkerhetsveiledningene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av KELTEC GEN 2
SUB 2000 Aluminium 1Piece Pic Top Optic Mount. Vær oppmerksom på at sikkerhet alltid bør være din høyeste
prioritet når du håndterer våpen og tilbehør.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu
Optycznego 1Częściowego Midwest Industries
SUB 2000
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Uchwytu Optycznego 1Częściowego Midwest Industries SUB 2000. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu łatwego montażu optyki na karabinku KELTEC GEN 2 SUB 2000. W celu
zapewnienia bezpiecznego użytkowania, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami i wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu oraz zamocowania optyki.
Zgłaszaj wszelkie zauważone wady lub uszkodzenia odpowiednim służbom.
Zapoznaj się z aktualnymi informacjami o ewentualnych wycofaniach produktu na platformie Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie modyfikuj uchwytu ani nie próbuj go naprawiać samodzielnie.
Stosuj się do instrukcji producenta dotyczących montażu optyki.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie do montażu:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne elementy montażowe.
Sprawdź, czy uchwyt jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Montaż uchwytu:2.

Umieść uchwyt na szynie Picatinny karabinka.
Użyj dołączonych śrub do mocowania uchwytu, upewniając się, że są one dobrze dokręcone.
Sprawdź, czy uchwyt jest stabilny i nie ma luzów.

Montaż optyki:3.

Umieść wybraną optykę na uchwycie.
Dokręć śruby mocujące optykę, upewniając się, że są one dobrze zabezpieczone.
Sprawdź, czy optyka jest prawidłowo ustawiona i stabilna.

Użytkowanie:4.

Używaj karabinka zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu oraz mocowania optyki przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Uchwyt optyczny 1częściowy SUB 2000 należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi



odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci; skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania
informacji o właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
lub odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego użytkowania Uchwytu
Optycznego 1Częściowego Midwest Industries SUB 2000.



KELTEC GEN 2 SUB 2000 ALUMINUM 1PIECE PIC
TOP OPTIC MOUNT KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa KELTEC GEN 2 SUB 2000 ALUMINUM 1PIECE PIC TOP OPTIC MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä
ohje opastaa sinua turvallisessa käytössä, asennuksessa ja huollossa. Tuote on suunniteltu parantamaan
optiikan käyttöä KELTEC SUB 2000 karabiinissa.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnitykset ja varmistukset.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetoilmoitukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että käytät vain yhteensopivia optiikkoja, kuten Aimpoint T1/T2.
Älä ylitä suositeltua painoa tai kuormitusta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia mukana tulevia asennusohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Tarkista, että KELTEC SUB 2000 karabiini on puhdas ja kuiva.

Asennus:2.

Irrota mahdolliset vanhat kiinnitykset optiikasta.
Aseta SUB 2000 1Piece Optic Mount paikalleen Picatinnyraudalle.
Kiinnitä kiinnitykset tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa.

Käyttö:3.

Tarkista optiikan suuntaus ennen ampumista.
Säädä optiikka tarpeen mukaan ja varmista, että se on tukevasti kiinni.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa säännöllisesti
tuotteen turvallisuustiedot ja mahdolliset takaisinvetoilmoitukset.



Kiitos, että valitsit KELTEC GEN 2 SUB 2000 ALUMINUM 1PIECE PIC TOP OPTIC MOUNT tuotteen. Käytä sitä
turvallisesti ja vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för KELTEC GEN 2 SUB
2000 ALUMINUM 1PIECE PIC TOP OPTIC MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt KELTEC GEN 2 SUB 2000 1delad Optikfäste från Midwest Industries. Denna produkt är
designad för att ge en säker och pålitlig lösning för montering av optik på din SUB 2000 karbin. För att
säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Montera endast optik som är kompatibel med Picatinnyskenan.
Använd alltid den medföljande monteringsutrustningen för installation.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna före användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Använd skyddsglasögon vid installation av optik för att skydda ögonen från eventuella föremål som kan
falla.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att SUB 2000 är i avstängt läge och att ingen ammunition är i närheten.
Rengör området där optikfästet ska monteras för att säkerställa en bra kontakt.

Installation:2.

Ta bort eventuella befintliga fästen från vapnet.
Placera 1delad Optikfäste på Picatinnyskenan.
Använd den medföljande monteringsutrustningen för att fästa fästet ordentligt. Se till att alla
skruvar är åtdragna jämnt för att undvika snedvridning.

Montering av optik:3.

Fäst din valda optik på den installerade 1delade Optikfäste.
Kontrollera att optiken sitter stadigt och är korrekt justerad.
Gör en testskott för att säkerställa att optiken är korrekt installerad och justerad.

Underhåll:4.

Inspektera regelbundet fästet och optiken för tecken på slitage.
Rengör fästet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.



Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, kontakta din lokala återvinningscentral för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av KELTEC
GEN 2 SUB 2000 1delad Optikfäste. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.



Bezpečnostní pokyny pro uživatele produktu
KELTEC GEN 2 SUB 2000 ALUMINUM 1PIECE PIC
TOP OPTIC MOUNT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili optický montážní systém KELTEC GEN 2 SUB 2000 od společnosti Midwest
Industries. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní možnosti montáže pro červené
bodové zaměřovače. Je důležité, abyste si přečetli a porozuměli těmto bezpečnostním pokynům, abyste zajistili
bezpečné používání a údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo neúplný.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži optiky se ujistěte, že je montáž pevně a správně připevněna k zbrani.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečného zacházení se zbraněmi.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a bezpečná.
Nenechávejte zbraň s namontovanou optikou bez dozoru.
Při používání optiky se ujistěte, že je správně nastavená a kalibrovaná.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a montážní příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace montáže:2.

Odstraňte všechny staré montáže a zkontrolujte, zda je povrch zbraně čistý.
Umístěte montáž na Picatinny rail a zajistěte ji pomocí dodaných šroubů.
Ujistěte se, že montáž je pevně připevněna a nehybná.

Montáž optiky:3.

Umístěte optiku na montáž a ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Zajistěte optiku pomocí šroubů dodaných s optikou.
Zkontrolujte, zda je optika pevně připevněna a nehybná.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte montáž a optiku, zda nejsou poškozené nebo uvolněné.
Čistěte montáž a optiku podle pokynů výrobce.



Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zeptejte se místních úřadů na správné postupy likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další
relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali produkt KELTEC GEN 2 SUB 2000 ALUMINUM 1PIECE PIC TOP OPTIC MOUNT.
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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